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 INFORMACIJA 

 

o zaključivanju Protokola između 

 

Ministarstva unutrašnjih poslova Crne Gore 

i 

Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine 

 

o saradnji tokom turističke sezone 

 

 

 
 
U cilju snaženja bilateralnih odnosa između dvije države u oblasti unutrašnjih poslova, 

Ministarstvo unutrašnjih poslova Crne Gore iniciralo je proces usaglašavanja i zaključivanja 

Protokola o saradnji tokom turističke sezone između Ministarstva unutrašnjih poslova Crne 

Gore i Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine.  

 

Od 2011. godine u Crnoj Gori kontinuirano se sprovodi razmjena policijskih službenika sa 

državama regiona radi podizanja bezbjednosti tokom turističke sezone. Ovakva saradnja 

doprinosi da se razmjenom iskustava jača bezbjednosna situacija na crnogorskom primorju i 

preventivno se djeluje na kriminalne aktivnosti međunarodnog karaktera za vrijeme turističke 

sezone. 

 

Rad i aktivnosti policijskih službenika iz Bosne i Hercegovine prevashodno su usmjereni na 

pružanje asistencije policijskim službenicima Uprave policije Crne Gore u ostvarivanju 

komunikacije sa turistima iz Bosne i Hercegovine, davanje savjeta i mišljenja o načinu 

postupanja sa istim, te pružanju pomoći BiH turistima u slučaju potrebe za ostvarivanjem 

kontakta sa Ambasadom Bosne i Hercegovine u Crnoj Gori. 

 

Policijski službenik iz Bosne i Hercegovine tokom boravka u Crnoj Gori i pri obavljanju svojih 

zadataka nema policijskih ili drugih izvršnih ovlašćenja, niti može preduzimati bilo kakve 

aktivnosti za koje je nadležan samo crnogorski policijski službenik.  

 

U zajedničkom radu sa crnogorskim policijskim službenicima, policijski službenici iz Bosne i 

Hercegovine pomažu u ostvarivanju bolje komunikacije sa turistima i zajednički doprinose 

povoljnom bezbjednosnom ambijentu na crnogorskom primorju. 

 

Protokol je usaglašen u direktnoj komunikaciji dvije strane, te će se neposredno prije svake 

turističke sezone uzajamnim pisanim dogovorom dva ministarstva  odrediti način dolaska, 

 



mjesto i period boravka, te broj policijskih službenika koji učestvuju u pružanju podrške kao i 

sva druga pitanja od značaja za realizaciju navedene aktivnosti. 

 

Izvršenje ovog protokola ne zahtijeva obezbijeđenje dodatnih sredstava u Budžetu Crne Gore. 

Troškovi za implementaciju ovog protokola se planiraju godišnjim Budžetom. Ove aktivnosti 

se predviđaju takođe svake godine i Planom pripreme ljetnje turističke sezone, koju sačinjava 

Ministarstvo turizma. 

 

Prilog: Nacrt Protokola između Ministarstva unutrašnjih poslova Crne Gore i Ministarstva 

sigurnosti Bosne i Hercegovine  o saradnji tokom turističke sezone na crnogorskom jeziku.                               

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



P R O T O K O L 

 

između 

 

MINISTARSTVA UNUTRAŠNJIH POSLOVA CRNE GORE 

I 

MINISTARSTVA SIGURNOSTI BOSNE I HERCEGOVINE  

________________________________________________________ 

o saradnji tokom turističke sezone 

Ministarstvo unutrašnjih poslova Crne Gore (u daljem tekstu: MUP CG) i Ministarstvo 

sigurnosti Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: MS BiH): 

 

- na osnovu Konvencije o policijskoj saradnji u Jugoistočnoj Evropi potpisane 05. maja 2006. 

godine u Beču, Austrija (u daljem tekstu: „Konvencija"), 

- u cilju  pružanja podrške MUP CG, posebno u domenu zaštite javne bezbjednosti i javnog 

reda i mira, kao i suzbijanja kriminalnih aktivnosti, tokom turističke sezone u Crnoj Gori (u 

daljem tekstu: turistička sezona), 

saglasne su o sljedećem: 

Član 1 

Cilj 

 

Na poziv MUP CG MS BiH uz saradnju sa policijskim agencijama/institucijama u Bosni i 

Hercegovini može uputiti  policijske službenike radi pružanja podrške u zaštiti javne 

bezbjednosti i javnog reda i mira, kao i u cilju suzbijanja kriminalnih aktivnosti tokom turističke 

sezone u Crnoj Gori. 

Neposredno prije svake turističke sezone uzajamnim pisanim dogovorom MUP CG i MS BiH će 

se odrediti način dolaska, mjesto i period boravka, te broj policijskih službenika koji učestvuju u 

pružanju podrške u skladu sa prvim stavom ovog člana, kao i sva druga pitanja od značaja za 

realizaciju navedene aktivnosti. 

Policijski službenici koji se upućuju po pozivu MUP CG svoje službene zadatke izvršavaju u 

skladu sa odredbama ovog Protokola, i po uputstvima nadležnih rukovodnih policijskih struktura 

MUP CG, te u potpunom saglasju i saradnji sa policijskim službenicima MUP CG. Njihov rad i 

aktivnosti prevashodno su usmjereni na pružanje asistencije policijskim službenicima MUP CG 

u ostvarivanju komunikacije sa turistima iz Bosne i Hercegovine, davanje savjeta i mišljenja o 

načinu postupanja sa istim, te pružanju pomoći BiH turistima u slučaju potrebe za ostvarivanjem 

kontakta sa Ambasadom Bosne i Hercegovine u Crnoj Gori. 

U slučaju potrebe i uz prethodno pribavljeno odobrenje za svaki konkretan slučaj, nadležnih 



policijskih struktura u Bosni i Hercegovini, službenici policijskih agencija/institucija iz Bosne i 

Hercegovine mogu na licu mjesta pružiti asistenciju i podršku u istraživanju i rasvjetljavanju 

krivičnih djela i prekršaja koji se na bilo koji način dovode u vezu sa državljanima Bosne i 

Hercegovine. Ova asistencija pruža se u skladu sa  odredbama pozitivnog zakonodavstva obje 

strane, te u okviru i na način koji je propisan Konvencijom. 

Pri izvršavanju zadataka službenici policijskih agencija/institucija iz Bosne i Hercegovine neće 

biti naoružani niti će imati sredstva prinude. Takođe, neće imati ovlašćenja za vršenje izvršnih 

ovlašćenja, niti preduzimati bilo kakve druge radnje i aktivnosti za koje su nadležni policijski 

službenici MUP CG.  

Tokom obavljanja dodijeljenih zadataka i u slučaju potrebe za razmjenom informacija o 

državljanima Bosne i Hercegovine, kao i o krivičnim djelima koji se dovode u vezu sa 

državljanima Bosne i Hercegovine, takva razmjena obavljaće se isključivo službenim putem i u 

skladu sa odredbama Konvencije te putem službeno uspostavljenih zaštićenih policijskih 

komunikacijskih kanala dvije države ili putem kanala  INTERPOL-a ili Europol-a.   

 

 

Član 2 

Koordinacija 

 

Službenici MUP-a CG  odmah po dolasku upućenih službenika policijskih agencija/institucija iz 

Bosne i Hercegovine upoznaće iste o relevantnim propisima zakonodavstva Crne Gore i 

specifičnim uslovima rada  policije tokom turističke sezone. 

 

 

Član 3 

Pripravnost 

 

 

Raspored rada za policijske službenike policijskih agencija/institucija iz Bosne i Hercegovine  

vrši nadležna policijska struktura, u koju je policijski službenik raspoređen. 

U hitnim slučajevima, upućeni policijski službenik mora biti spreman da obavlja zadatke u bilo 

koje doba dana. 

Svi upućeni policijski službenici moraju imati zdravstveno osiguranje, kao i biti dodatno 

osigurani od povreda i nesretnog slučaja tokom njihovog boravka u Crnoj Gori. Navedeno je 

dužna osigurati policijska agencija/institucija iz koje se policijski službenik upućuje. 

Pritužbe koje  službenik policijske agencije/institucije iz Bosne i Hercegovine podnese za 

vrijeme boravka u Crnoj Gori  razmotriće nadležna služba  MUP CG, u skladu sa nacionalnim 

zakonodavstvom. 

 

 



Član 4 

Zaštita i potrebna pomoć 

 

Za vrijeme obavljanja zadataka, MUP CG će pružiti službeniku policijske agencije/institucije iz 

Bosne i Hercegovine jednaku zaštitu i pomoć kao što je pruža sopstvenim policijskim 

službenicima. 

MUP CG će službenicima policijskih agencija/institucija iz Bosne i Hercegovine tokom boravka 

u Crnoj Gori osigurati besplatan smještaj, ishranu i lokalni prevoz.  

Tokom obavljanja svojih dužnosti na teritoriji Crne Gore, službenik policijske 

agencije/institucije iz Bosne i Hercegovine je u svojim pravima i odgovornostima izjednačen sa 

policijskim službenikom MUP CG za prekršaje i krivična djela koja je izvršio on lično ili su 

izvršena  na njegovu štetu. 

Za vrijeme obavljanja dužnosti, u skladu sa ovim Protokolom, na policijske službenike 

policijskih agencija/institucija iz Bosne i Hercegovine  primjenjuju se  pozitivni pravni propisi iz 

oblasti uprave i radnih odnosa u Bosni i Hercegovini. 

 

 

Član 5 

Odgovornost i hijerarhija 

 

Svim zadacima koje će obavljati službenik policijske agencije/institucije iz Bosne i Hercegovine 

koordiniše nadležna policijska struktura MUP CG.  

Službenik policijske agencije/institucije iz Bosne i Hercegovine  za svoj rad odgovoran je 

neposredno rukovodiocu odgovarajuće strukture. 

MUP CG će dostaviti podatke koordinatora MS BiH (ime i prezime, čin i radno mjesto, kontakt 

telefon, e-mail i adresu). 

 

 

Član 6 

Administrativna pitanja 

 

MUP CG nadležan je za sva administrativna pitanja u vezi sa poslovima koje obavlja policijski 

službenik policijske agencije /institucije iz Bosne i Hercegovine u Crnoj Gori za vrijeme 

turističke sezone. 

Svi zahtjevi u vezi sa pitanjima iz prvog stava ovog člana, upućuju se koordinatoru iz drugog 

stava člana 8. 



Član 7 

Prekid angažmana 

 

MUP CG u svakom trenutku može uputiti zahtjev MS BiH za povlačenjem službenika 

policijske agencije/institucije iz Bosne i Hercegovine, a posebno u slučajevima nemarnog, 

neefikasnog i neprofesionalnog obavljanja zadataka i ponašanja suprotnog profesionalnoj etici. 

Uz zahtjev iz prvog stava ovog člana MUP CG  će dostaviti MS BiH  i odgovarajući izvještaj 

temeljen na objektivnim činjenicama. 

MSBiH  povlači policijskog službenika po zahtjevu iz prvog stava ovog člana odmah, a 

najkasnije u roku od 3 dana, o čemu se donosi odgovarajuća Odluka. 

 

 

Član 8 

Kontakt 

 

Kontakt tačke za razmjenu informacija u okviru implementacije ovog Protokola su:  

za MUP CG – Uprava policije - Sektor policije opšte nadležnosti,  

za MS BiH –Sektor za međunarodnu suradnju. 

Obje strane se obavezuju da će u roku od 15 dana od potpisivanja ovog Protokola imenovati 

koordinatore te međusobno razmijeniti kontakt podatke istih. 

 
 

Član 9 

Izmjene i dopune i rješavanje nesporazuma 

 

Obostranom saglasnošću, ovaj Protokol se može dopuniti ili izmijeniti. 

Sva sporna pitanja vezana za tumačenje ili primjenu ovog Protokola rješavaće se zajedničkim 

dogovorom. 

 

 

 

Član 10 

Stupanje na snagu 

 

Ovaj Protokol stupa na snagu datumom posljednjeg potpisa i važiće neograničeno vrijeme. 

Protokol se može otkazati u bilo kom trenutku dostavljanjem pisanog obavještenja diplomatskim 

kanalima. U tom slučaju, Protokol prestaje da važi 90 dana od prijema tog obavještenja. 

 

 

Sačinjeno u dva (2) originalna primjerka, oba na crnogorskom, bosanskom, hrvatskom i srpskom 

jeziku, pri čemu su svi tekstovi jednako vjerodostojni. 

 



 

  

Za Ministarstvo unutrašnjih poslova 

Crne Gore 

 

_________________________________ 

 

 

 

Za Ministarstvo sigurnosti         

 Bosne i Hercegovine 

   

   _____________________________________ 

 

 

 

 

U_______________ dana____________                U________________ dana _____________ 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 




